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1. Introduction - Einführung 

moveero is committed to ecologically and socially responsible corporate management and, in particular, to 

respecting human rights. moveero also expects its suppliers to observe these principles. This Supplier Code 

of Conduct serves as the basis for the joint implementation of these principles. Ensuring the principles of 

sustainable development in moveero’s supply chain is an integral part of the corporate culture. moveero 

wants to work with its suppliers to promote environmental, human rights, employee, and compliance issues 

in its supply chain. 

moveero bekennt sich zu einer ökologisch und sozial verantwortungsvollen Unternehmensführung und 

insbesondere zur Achtung der Menschenrechte. moveero erwartet, dass auch seine Lieferanten diese 

Grundsätze einhalten. Der vorliegende Supplier Code of Conduct dient als Grundlage für die gemeinsame 

Umsetzung dieser Grundsätze. Die Sicherstellung der Grundsätze der nachhaltigen Entwicklung in der 

Lieferkette von moveero ist integraler Bestandteil der Unternehmenskultur. Moveero möchte mit seinen 

Lieferanten zusammenarbeiten, um Umwelt-, Menschenrechts-, Arbeitnehmer- und Compliance-Themen in 

seiner Lieferkette zu fördern. 

 

2. Expectations of suppliers - Erwartungen an Zulieferer  

a. Scope of application - Anwendungsbereich  

The following regulations are binding for the cooperation between moveero and its suppliers. The Supplier 

Code of Conduct applies if the supplier maintains a business relationship with moveero. The principles of 

this Supplier Code of Conduct should be followed along the entire value chain. moveero therefore also 

expects its suppliers to implement these principles with their suppliers and subcontractors. Compliance 

with the requirements of this Supplier Code of Conduct does not exempt suppliers from fulfilling other 

requirements arising from the laws and other legal provisions applicable to them. 

Die nachfolgenden Regelungen sind für die Zusammenarbeit zwischen moveero und seinen Lieferanten 

verbindlich. Der Supplier Code of Conduct gilt, wenn der Lieferant eine Geschäftsbeziehung mit moveero 

unterhält. Die Grundsätze dieses Supplier Code of Conduct sollen entlang der gesamten Wertschöpfungskette 

befolgt werden. Das moveero  erwartet daher auch von seinen Lieferanten, dass sie diese Grundsätze bei ihren 

Zulieferern und Unterauftragnehmern umsetzen. Die Einhaltung der Anforderungen dieses Supplier Code of 

Conduct entbindet die Lieferanten nicht von der Erfüllung anderer Anforderungen, die sich aus den für sie 

geltenden Gesetzen und sonstigen Rechtsvorschriften ergeben. 
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b. Legal compliance and recognition of international guidelines - Einhaltung von 

Rechtsvorschriften und Anerkennung internationaler Richtlinien 

moveero expects its suppliers to comply with all applicable laws and to observe internationally recognized 

human rights, environmental, social, and corporate governance standards ("ESG standards"), as defined in 

particular in international conventions. These include the ten principles of the United Nations Global 

Compact Initiative, the United Nations Guiding Principles on Business and Human Rights and the 

International Labor Organization (ILO) Declaration on Fundamental Principles and Rights at Work. 

moveero erwartet von seinen Lieferanten, dass sie alle geltenden Gesetze einhalten und international 

anerkannte Menschenrechts-, Umwelt-, Sozial- und Corporate-Governance-Standards ("ESG-Standards") 

einhalten, wie sie insbesondere in internationalen Konventionen definiert sind. Dazu gehören die zehn 

Prinzipien der Global Compact Initiative der Vereinten Nationen, die Leitprinzipien der Vereinten Nationen für 

Wirtschaft und Menschenrechte und die Erklärung der Internationalen Arbeitsorganisation (ILO) über 

grundlegende Prinzipien und Rechte bei der Arbeit. 

c. Ethical principles - Ethische Grundsätze 

Suppliers should follow ethical standards and act with integrity in all areas of business and endeavour to 

promote them. 

Die Lieferanten sollten sich in allen Geschäftsbereichen an ethische Standards halten und integer handeln und 

sich bemühen, diese zu fördern. 

 

3. Environmental standards - Umweltstandards 

a. Compliance with environmental standards - Einhaltung von Umweltstandards 

It must be ensured that all applicable national environmental standards and international conventions on 

environmental standards are complied with. Suppliers shall comply with the applicable regulations on 

operational and product-related environmental protection. Throughout the entire supply chain process, the 

environmental impact of resource and energy consumption, emissions of greenhouse gases and air 

pollutants, water consumption, impacts on soil and water and waste must be avoided or continuously 

reduced, and the preservation of biodiversity and the circular economy must be promoted. This applies to 

both goods and packaging. To verify and further develop these topics (including targets and KPIs), suppliers 

are recommended to join corresponding initiatives or have corresponding assessments (e.g. EcoVadis, 

Carbon Disclosure Project). 

Es ist sicherzustellen, dass alle geltenden nationalen Umweltstandards und internationalen Konventionen zu 

Umweltstandards eingehalten werden. Die Lieferanten müssen die geltenden Vorschriften zum betrieblichen 

und produktbezogenen Umweltschutz einhalten. Im gesamten Prozess der Lieferkette sind die 

Umweltauswirkungen des Ressourcen- und Energieverbrauchs, der Emissionen von Treibhausgasen und 

Luftschadstoffen, des Wasserverbrauchs, der Auswirkungen auf Boden und Wasser sowie des Abfalls zu 
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vermeiden bzw. kontinuierlich zu reduzieren und der Erhalt der Biodiversität und die Kreislaufwirtschaft zu 

fördern. Dies gilt sowohl für Waren als auch für Verpackungen. Zur Überprüfung und Weiterentwicklung dieser 

Themen (inkl. Zielvorgaben und KPIs) wird den Lieferanten empfohlen, sich entsprechenden Initiativen 

anzuschließen oder sich entsprechend bewerten zu lassen (z.B. EcoVadis, Carbon Disclosure Project). 

b. GHG emissions - Treibhausgasemissionen 

All suppliers and their suppliers/subcontractors are encouraged to find cost-effective solutions to improve 

energy efficiency and minimize energy consumption and GHG emissions. The aim is to reduce greenhouse 

gas emissions as far as possible through avoidance and reduction strategies, which should meet the 

requirements of the Science Based Target Initiative. Only when these strategies have been exhausted should 

any remaining emissions be offset. In addition, moveero reserves the right to request the carbon footprint 

(Scope 1-3) of goods, processes and services supplied to moveero upon specific request. The collection, 

calculation, evaluation, and communication of the relevant CO2 data should be carried out in accordance 

with the applicable norms and standards of the Greenhouse Gas Protocol (GHG Protocol). 

Alle Lieferanten und deren Zulieferer sind aufgefordert, kosteneffiziente Lösungen zur Verbesserung der 

Energieeffizienz und zur Minimierung des Energieverbrauchs und der Treibhausgasemissionen zu finden. Ziel 

ist es, die Treibhausgasemissionen so weit wie möglich durch Vermeidungs- und Reduktionsstrategien zu 

verringern, die den Anforderungen der Science Based Target Initiative entsprechen sollten. Erst wenn diese 

Strategien ausgeschöpft sind, sollen verbleibende Emissionen ausgeglichen werden. Darüber hinaus behält 

sich moveero das Recht vor, den Kohlenstoff-Fußabdruck (Scope 1-3) von Waren, Prozessen und 

Dienstleistungen, die an moveero geliefert werden, auf besondere Anfrage anzufordern. Die Erhebung, 

Berechnung, Auswertung und Kommunikation der relevanten CO2-Daten sollte in Übereinstimmung mit den 

geltenden Normen und Standards des Greenhouse Gas Protocol (GHG Protocol) erfolgen. 

c. Pollution - Verschmutzung 

Harmful emissions to air, water or soil must be avoided or reduced as far as possible. Unavoidable waste 

should be properly recycled. 

Schädliche Emissionen in Luft, Wasser oder Boden müssen so weit wie möglich vermieden oder reduziert 

werden. Nicht vermeidbare Abfälle sollten ordnungsgemäß recycelt werden. 

d. Water and marine resources - Wasser- und Meeresressourcen 

Suppliers must ensure that their activities do not cause any deterioration in water quality. They shall use 

water and marine resources responsibly and sparingly. 

Die Lieferanten müssen sicherstellen, dass ihre Aktivitäten keine Verschlechterung der Wasserqualität 

verursachen. Sie müssen Wasser und Meeresressourcen verantwortungsvoll und sparsam nutzen. 
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e. Use of resources and circular economy - Nutzung von Ressourcen und 

Kreislaufwirtschaft 

moveero expects its suppliers to use natural resources responsibly. Suppliers should promote the safe and 

environmentally sound development, manufacture, transportation, use and disposal of their products. The 

use of production materials must be minimized, and it is necessary to continuously work on optimizing 

processes. The use of resource-saving technologies and the transition to a circular economy are crucial for 

this. Resources should be used efficiently, and material cycles should be closed as far as possible. It is always 

important to work towards more environmentally friendly packaging. To achieve this, packaging must be 

avoided, reduced, or improved in terms of its environmental impact wherever possible. 

moveero erwartet von seinen Lieferanten einen verantwortungsvollen Umgang mit natürlichen Ressourcen. 

Die Lieferanten sollen die sichere und umweltverträgliche Entwicklung, Herstellung, Transport, Nutzung und 

Entsorgung ihrer Produkte fördern. Der Einsatz von Produktionsmitteln muss minimiert werden, und es ist 

notwendig, kontinuierlich an der Optimierung von Prozessen zu arbeiten. Der Einsatz ressourcenschonender 

Technologien und der Übergang zu einer Kreislaufwirtschaft sind dafür entscheidend. Ressourcen sollen 

effizient genutzt und Stoffkreisläufe so weit wie möglich geschlossen werden. Es ist immer wichtig, auf eine 

umweltfreundlichere Verpackung hinzuarbeiten. Um dies zu erreichen, müssen Verpackungen, wo immer es 

möglich ist, vermieden, reduziert oder in ihren Umweltauswirkungen verbessert werden. 

f. Biodiversity - Biologische Vielfalt 

Suppliers should contribute as far as possible to the protection and conservation of biodiversity and the 

protection of ecosystems. Care must be taken to ensure that this issue is adequately addressed in the 

procurement of raw materials and intermediate products. The conservation of biodiversity on and around 

the production sites is a particular priority. moveero expects that future expansion plans of suppliers, in 

particular the use of new areas, will be carried out with increased care in order to avoid the loss of 

biodiversity. 

Die Lieferanten sollten so weit wie möglich zum Schutz und zur Erhaltung der biologischen Vielfalt und zum 

Schutz der Ökosysteme beitragen. Es ist darauf zu achten, dass dieses Thema bei der Beschaffung von 

Rohstoffen und Zwischenprodukten angemessen berücksichtigt wird. Der Erhalt der biologischen Vielfalt an 

den Produktionsstandorten und in deren Umfeld hat besondere Priorität. Das moveero erwartet, dass 

zukünftige Expansionspläne von Lieferanten, insbesondere die Nutzung neuer Flächen, mit erhöhter Sorgfalt 

durchgeführt werden, um den Verlust von Biodiversität zu vermeiden. 

 

g. Conflict minerals - Mineralien aus Konfliktgebieten 

It must be ensured that no products are used that contain conflict minerals that directly or indirectly finance 

armed groups or cause human rights violations, as described in Annex II of the OECD Due Diligence Guidance 

for Responsible Supply Chains of Minerals from Conflict-Affected and High-Risk Areas (OECD DDG).    
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moveero expects its suppliers to fulfil their due diligence obligations for mineral supply chains in accordance 

with the recommendations of the OECD DDG. 

Es muss sichergestellt werden, dass keine Produkte verwendet werden, die Konfliktmineralien enthalten, die 

direkt oder indirekt bewaffnete Gruppen finanzieren oder Menschenrechtsverletzungen verursachen, wie in 

Anhang II der OECD Due Diligence Guidance for Responsible Supply Chains of Minerals from Conflict-Affected 

and High-Risk Areas (OECD DDG) beschrieben. Das moveero erwartet von seinen Lieferanten, dass sie ihren 

Sorgfaltspflichten für Mineralienlieferketten gemäß den Empfehlungen der OECD DDG nachkommen. 

h. Hazardous substances - Gefährliche Stoffe 

To protect employees and the environment, suppliers shall ensure that hazardous substances and 

chemicals are sourced, stored, used and disposed of safely. Applicable substance restrictions and product 

safety requirements must be complied with. 

Zum Schutz der Mitarbeiter und der Umwelt müssen die Lieferanten sicherstellen, dass gefährliche Stoffe und 

Chemikalien sicher beschafft, gelagert, verwendet und entsorgt werden. Geltende Stoffbeschränkungen und 

Produktsicherheitsanforderungen müssen eingehalten werden. 

i. Adverse effects from production processes - Nachteilige Auswirkungen von 

Produktionsprozessen 

The protection of the environment, the lives and health of employees and the neighbourhood must be 

ensured at all times. Suppliers must ensure that there are no risks to the public that could result from their 

production processes and products. 

Der Schutz der Umwelt, des Lebens und der Gesundheit der Mitarbeiter und der Nachbarschaft muss jederzeit 

gewährleistet sein. Die Lieferanten müssen sicherstellen, dass von ihren Produktionsprozessen und Produkten 

keine Risiken für die Öffentlichkeit ausgehen. 

j. Deforstation - Abholzung  

The protection of forests and other valuable ecosystems plays a central role in mitigating climate change 

and preserving biodiversity. moveero expects its suppliers and their suppliers to contribute to net zero 

deforestation. All suppliers and their suppliers must endeavour to ensure that primary forests and other 

areas of conservation value are not cleared for the production of raw materials. In the event of legal 

deforestation, compensation through reforestation should take place as far as possible. 

Der Schutz von Wäldern und anderen wertvollen Ökosystemen spielt eine zentrale Rolle bei der Abschwächung 

des Klimawandels und der Erhaltung der Artenvielfalt. Das moveero erwartet von seinen Lieferanten und deren 

Zulieferern, dass sie zu einer Netto-Null-Abholzung beitragen. Alle Lieferanten und deren Zulieferer müssen sich 

bemühen, sicherzustellen, dass Primärwälder und andere schützenswerte Gebiete nicht für die Produktion von 

Rohstoffen gerodet werden. Im Falle einer legalen Abholzung sollte nach Möglichkeit ein Ausgleich durch 

Wiederaufforstung erfolgen. 
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k. Animal welfare - Tierschutz 

Applicable national laws on animal welfare and protection must be fully complied with. moveero expects its 

suppliers to proactively develop solutions to improve animal welfare and promote their implementation. 

Die geltenden nationalen Gesetze zum Tierschutz müssen in vollem Umfang beachtet werden. moveero 

erwartet von seinen Lieferanten, dass sie proaktiv Lösungen zur Verbesserung des Tierschutzes entwickeln und 

deren Umsetzung fördern. 

 

4. Human rights and social standards - Menschenrechte und 

Sozialstandards 

a. Compliance with human rights and social standards - Einhaltung von 

Menschenrechten und Sozialstandards 

Our suppliers comply with all applicable national human rights standards, labour protection regulations 

and international conventions on human rights and social standards. In particular, suppliers are committed 

to the principles of the Universal Declaration of Human Rights, the United Nations Guiding Principles on 

Business and Human Rights and the core labour standards of the ILO. 

Unsere Lieferanten halten sich an alle geltenden nationalen Menschenrechtsstandards, 

Arbeitsschutzbestimmungen und internationalen Konventionen zu Menschenrechten und Sozialstandards. 

Insbesondere verpflichten sich die Lieferanten zu den Grundsätzen der Allgemeinen Erklärung der 

Menschenrechte, den Leitprinzipien der Vereinten Nationen für Wirtschaft und Menschenrechte und den 

Kernarbeitsnormen der ILO. 

b. Prohibition of forced labour and child labour - Verbot von Zwangsarbeit und 

Kinderarbeit  

Suppliers must ensure that they protect internationally recognized human rights in their activities and 

towards their employees and that they do not directly or indirectly use forced labour (including modern 

slavery and human trafficking) and child labour of any kind or use primary products manufactured with the 

help of such labour. The minimum age for admission to employment must be higher than the age at which 

compulsory education ends according to the law of the place of employment. Forced labour includes any 

work or service that is imposed on a person under threat of punishment (whether physical, mental, financial 

or otherwise) and for which the person has not volunteered. All forms of slavery, slavery-like practices, 

servitude or other forms of oppression or exploitation in the working environment, such as extreme 

economic or sexual exploitation and humiliation, are also prohibited. All employees must be granted the 

right to terminate their employment relationship in compliance with the contractually agreed or statutory 

notice periods. It is prohibited to withhold employees' identification documents. 
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Die Lieferanten müssen sicherstellen, dass sie bei ihren Tätigkeiten und gegenüber ihren Mitarbeitern die 

international anerkannten Menschenrechte wahren und weder direkt noch indirekt auf Zwangsarbeit 

(einschließlich moderner Sklaverei und Menschenhandel) und Kinderarbeit jeglicher Art zurückgreifen oder 

Vorprodukte verwenden, die mit Hilfe solcher Arbeit hergestellt wurden. Das Mindestalter für die Zulassung zur 

Beschäftigung muss höher sein als das Alter, in dem die Schulpflicht nach dem Recht des Arbeitsortes endet. 

Als Zwangsarbeit gilt jede Arbeit oder Dienstleistung, die einer Person unter Androhung von Strafen 

(körperlicher, geistiger, finanzieller oder sonstiger Art) auferlegt wird und zu der sich die Person nicht freiwillig 

bereit erklärt hat. Alle Formen der Sklaverei, sklavereiähnliche Praktiken, Leibeigenschaft oder andere Formen 

der Unterdrückung oder Ausbeutung in der Arbeitsumgebung, wie extreme wirtschaftliche oder sexuelle 

Ausbeutung und Demütigung, sind ebenfalls verboten. Allen Arbeitnehmern muss das Recht eingeräumt 

werden, ihr Arbeitsverhältnis unter Einhaltung der vertraglich vereinbarten oder gesetzlichen 

Kündigungsfristen zu beenden. Es ist verboten, den Mitarbeitern ihre Ausweispapiere vorzuenthalten. 

c. Protection of indigenous populations - Schutz indigener Bevölkerungsgruppen 

Land, water and resource rights must be respected, especially those of indigenous communities. The free 

consent of affected communities must be obtained before legally permitted changes in land use are made 

or water or resources of local communities are consumed. The approval process must be documented. It 

must be ensured that no unlawful evictions take place. 

Land-, Wasser- und Ressourcenrechte müssen respektiert werden, insbesondere die der indigenen 

Gemeinschaften. Die freie Zustimmung der betroffenen Gemeinschaften muss eingeholt werden, bevor 

rechtlich zulässige Änderungen der Landnutzung vorgenommen oder Wasser oder Ressourcen der lokalen 

Gemeinschaften verbraucht werden. Das Genehmigungsverfahren muss dokumentiert werden. Es muss 

sichergestellt werden, dass keine unrechtmäßigen Vertreibungen stattfinden. 

d. Anti-discrimination - Antidiskriminierung 

Any form of discrimination against employees and applicants must be avoided and actively prevented. In 

particular, no one may be discriminated against on the basis of skin colour, gender, age, religion or ideology, 

social background, state of health, ethnic origin, nationality, membership of employee organizations, 

political membership or political opinion or sexual identity. This applies in particular to the recruitment of 

employees and to their training, promotion and remuneration. 

Jede Form der Diskriminierung von Mitarbeitern und Bewerbern ist zu vermeiden und aktiv zu verhindern. 

Insbesondere darf niemand wegen seiner Hautfarbe, seines Geschlechts, seines Alters, seiner Religion oder 

Weltanschauung, seiner sozialen Herkunft, seines Gesundheitszustandes, seiner ethnischen Herkunft, seiner 

Staatsangehörigkeit, seiner Mitgliedschaft in Arbeitnehmerorganisationen, seiner politischen Zugehörigkeit 

oder seiner politischen Meinung oder seiner sexuellen Identität diskriminiert werden. Dies gilt insbesondere bei 

der Einstellung von Mitarbeitern sowie bei deren Ausbildung, Beförderung und Entlohnung. 
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e. Fair compensation - Gerechte Bezahlung 

Suppliers must pay employees on time and in accordance with applicable wage regulations, including 

minimum wages, overtime and other required benefits. 

Die Lieferanten müssen ihre Mitarbeiter pünktlich und in Übereinstimmung mit den geltenden Lohnvorschriften 

bezahlen, einschließlich Mindestlöhnen, Überstunden und anderen erforderlichen Leistungen. 

f. Collective bargaining, freedom of association - Tarifverhandlungen, 

Vereinigungsfreiheit 

Suppliers shall support and respect the rights of freedom of association and collective bargaining in 

accordance with applicable laws and regulations. The right of all employees to freely and democratically 

form and join trade unions and to bargain collectively must be respected at all times. Trade unions must be 

able to act freely and in accordance with the law of the place of employment. This also applies to the right 

to strike. In countries where free and democratic trade union activity is not permitted, the right to freedom 

of association and collective bargaining must be respected by allowing employees to freely elect their own 

representatives who can enter into dialog with the company on workplace issues. In particular, employee 

representatives must not be denied access to or interaction with employees. 

Die Lieferanten unterstützen und respektieren das Recht auf Vereinigungsfreiheit und Tarifverhandlungen in 

Übereinstimmung mit den geltenden Gesetzen und Vorschriften. Das Recht aller Beschäftigten, frei und 

demokratisch Gewerkschaften zu gründen und ihnen beizutreten sowie Tarifverhandlungen zu führen, muss 

jederzeit respektiert werden. Die Gewerkschaften müssen in der Lage sein, frei und in Übereinstimmung mit 

den Gesetzen des Arbeitsortes zu handeln. Dies gilt auch für das Streikrecht. In Ländern, in denen eine freie und 

demokratische Gewerkschaftsarbeit nicht erlaubt ist, muss das Recht auf Vereinigungsfreiheit und 

Tarifverhandlungen respektiert werden, indem den Arbeitnehmern die Möglichkeit gegeben wird, ihre eigenen 

Vertreter frei zu wählen, die mit dem Unternehmen in einen Dialog über betriebliche Fragen treten können. 

Insbesondere darf den Arbeitnehmervertretern der Zugang zu den Arbeitnehmern und die Interaktion mit ihnen 

nicht verwehrt werden. 

g. Health and safety - Gesundheit und Sicherheit 

The health and safety obligations applicable under the law of the place of employment must be complied 

with at all times. Ensure that appropriate systems are in place at each workplace to identify, assess, prevent 

and control potential risks to the health and safety of employees. Effective measures must be taken to 

prevent accidents at work or work-related health hazards. 

Die nach dem Recht des Arbeitsortes geltenden Gesundheits- und Sicherheitspflichten müssen jederzeit 

eingehalten werden. Es ist sicherzustellen, dass an jedem Arbeitsplatz geeignete Systeme vorhanden sind, um 

potenzielle Risiken für die Gesundheit und Sicherheit der Beschäftigten zu ermitteln, zu bewerten, zu 

verhindern und zu kontrollieren. Es müssen wirksame Maßnahmen ergriffen werden, um Arbeitsunfälle oder 

arbeitsbedingte Gesundheitsgefahren zu vermeiden. 
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h. Use of security forces - Einsatz von Sicherheitskräften  

It is prohibited to hire or use private or public security forces to protect a business project if, due to a lack of 

direction or control by the company, the lives and limbs of employees are endangered, or freedom of 

assembly is restricted. 

Es ist verboten, private oder öffentliche Sicherheitskräfte zum Schutz eines Geschäftsvorhabens anzustellen 

oder einzusetzen, wenn aufgrund mangelnder Weisung oder Kontrolle durch das Unternehmen Leib und Leben 

von Mitarbeitern gefährdet oder die Versammlungsfreiheit eingeschränkt wird. 

 

5. Compliance and integrity - Compliance und Integrität 

a. Adherence to compliance and integrity - Einhaltung von Vorschriften und 

Integrität 

moveero assumes that its suppliers regard business integrity as the basis of every business relationship. 

moveero geht davon aus, dass seine Lieferanten geschäftliche Integrität als Grundlage jeder 

Geschäftsbeziehung betrachten. 

b. Confidential information - Vertrauliche Informationen 

Suppliers are obliged to store confidential information and data carefully, not to pass it on to unauthorized 

persons or grant them access to it and to use it exclusively for the agreed business purposes. 

Die Lieferanten sind verpflichtet, vertrauliche Informationen und Daten sorgfältig aufzubewahren, sie nicht an 

Unbefugte weiterzugeben oder ihnen zugänglich zu machen und sie ausschließlich für die vereinbarten 

Geschäftszwecke zu verwenden. 

c. Data protection - Datenschutz 

Suppliers undertake to protect the personal and confidential data of employees and customers. Data may 

only be stored if this is absolutely necessary or required by law. 

Die Lieferanten verpflichten sich, die persönlichen und vertraulichen Daten von Mitarbeitern und Kunden zu 

schützen. Daten dürfen nur gespeichert werden, wenn dies absolut notwendig oder gesetzlich vorgeschrieben 

ist. 

d. Conflicts of interest - Interessenkonflikte 

Suppliers who are affected by a potential or actual conflict of interest in relation to moveero are obliged to 

disclose and resolve this conflict immediately. 

Lieferanten, die von einem potenziellen oder tatsächlichen Interessenkonflikt in Bezug auf moveero betroffen 

sind, sind verpflichtet, diesen Konflikt unverzüglich offenzulegen und zu lösen. 
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e. Anti-corruption and bribery - Korruptions- und Bestechungsbekämpfung 

Any behaviour by suppliers that could give the impression of improperly influencing business decisions is 

prohibited. moveero requires its suppliers to refrain from giving or accepting any advantage in order to exert 

influence. Donations to public officials, government representatives or their representatives for the unlawful 

promotion of the business are also strictly prohibited. 

Jegliches Verhalten von Lieferanten, das den Eindruck einer unzulässigen Beeinflussung von 

Geschäftsentscheidungen erwecken könnte, ist verboten. moveero verlangt von seinen Lieferanten, keine 

Vorteile zu gewähren oder anzunehmen, um Einfluss zu nehmen. Spenden an Amtsträger, Regierungsvertreter 

oder deren Vertreter zur unrechtmäßigen Förderung des Unternehmens sind ebenfalls strengstens untersagt. 

f. Money laundering - Geldwäsche 

Legal obligations to combat money laundering and terrorist financing must be complied with. Suppliers 

must not engage in activities related to money laundering or terrorist financing. 

Die gesetzlichen Verpflichtungen zur Bekämpfung von Geldwäsche und Terrorismusfinanzierung müssen 

eingehalten werden. Lieferanten dürfen sich nicht an Aktivitäten im Zusammenhang mit Geldwäsche oder 

Terrorismusfinanzierung beteiligen. 

g. Donations to political parties and elected representatives - Spenden an 

politische Parteien und gewählte Vertreter 

moveero discourages its suppliers from making donations to political parties, their representatives, 

politicians, elected officials and candidates for political office, and individuals. 

 moveero bestärkt seine Lieferanten darin, keine Spenden an politische Parteien, deren Vertreter, Politiker, 

gewählte Amtsträger und Kandidaten für politische Ämter sowie an Einzelpersonen zu tätigen. 

h. Fair competition - Fairer Wettbewerb 

Suppliers must conduct their business in accordance with fair and vigorous competition and applicable 

antitrust laws. They must adhere to fair business practices, including accurate and truthful advertising. 

Die Lieferanten müssen ihre Geschäfte in Übereinstimmung mit einem fairen und energischen Wettbewerb und 

den geltenden Kartellgesetzen führen. Sie müssen sich an faire Geschäftspraktiken halten, einschließlich 

korrekter und wahrheitsgemäßer Werbung. 

i. Antitrust and competition law - Kartell- und Wettbewerbsrecht 

Our suppliers are committed to fair and unhindered competition as a basic principle of a free economy. They 

should refrain from restrictive agreements with competitors, suppliers, distributors, dealers, and customers 

as well as practices that restrict competition. This includes, for example, price agreements with competitors, 

the allocation of customers or sales territories between competitors, anti-competitive boycotts, and the 

unlawful exchange of competitively sensitive information with competitors. 
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Unsere Lieferanten sind dem fairen und ungehinderten Wettbewerb als Grundprinzip einer freien Wirtschaft 

verpflichtet. Sie sollten von wettbewerbsbeschränkenden Vereinbarungen mit Konkurrenten, Lieferanten, 

Distributoren, Händlern und Kunden sowie von Praktiken, die den Wettbewerb einschränken, Abstand nehmen. 

Dazu gehören zum Beispiel Preisabsprachen mit Wettbewerbern, die Aufteilung von Kunden oder 

Verkaufsgebieten zwischen Wettbewerbern, wettbewerbswidrige Boykotte und der unrechtmäßige Austausch 

von wettbewerbsrelevanten Informationen mit Wettbewerbern. 

j. Insider informationen - Insiderinformationen 

The use of insider information when trading in securities or other tradable financial instruments is 

prohibited by law. The disclosure of such information to third parties for such purposes is also prohibited. 

Should our suppliers become aware of such information, they will treat it in accordance with the regulations 

on insider trading. Insider information is specific information about facts that are not known to the public 

and which, if made public, could significantly influence the price of securities or similar financial 

instruments. Examples of such circumstances may include, but are not limited to, falling, and rising profits, 

large orders, plans to merge or acquire a company, significant new products or changes in corporate 

management. 

Die Verwendung von Insiderinformationen beim Handel mit Wertpapieren oder anderen handelbaren 

Finanzinstrumenten ist gesetzlich verboten. Auch die Weitergabe solcher Informationen an Dritte zu solchen 

Zwecken ist verboten. Sollten unsere Lieferanten von solchen Informationen Kenntnis erlangen, werden sie 

diese gemäß den Vorschriften über Insiderhandel behandeln. Insiderinformationen sind spezifische 

Informationen über Tatsachen, die der Öffentlichkeit nicht bekannt sind und die, wenn sie öffentlich bekannt 

werden, den Kurs von Wertpapieren oder ähnlichen Finanzinstrumenten erheblich beeinflussen könnten. 

Beispiele für solche Umstände sind unter anderem sinkende und steigende Gewinne, Großaufträge, Fusions- 

oder Übernahmepläne eines Unternehmens, bedeutende neue Produkte oder Änderungen in der 

Unternehmensführung. 

k. Complaints procedure - Beschwerdeverfahren 

The business partner must ensure that its employees have the opportunity to raise their concerns and 

complaints confidentially. The handling of internal complaints should be systematic, traceable, and 

documented. Suppliers should provide unsolicited information about complaints that are relevant to the 

cooperation with moveero. 

Der Lieferant muss sicherstellen, dass seine Mitarbeiter die Möglichkeit haben, ihre Bedenken und 

Beschwerden vertraulich vorzubringen. Der Umgang mit internen Beschwerden sollte systematisch, 

nachvollziehbar und dokumentiert sein. Lieferanten sollten unaufgefordert Informationen über Beschwerden 

zur Verfügung stellen, die für die Zusammenarbeit mit moveero relevant sind. 
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6. Implementation of the Supplier Code of Conduct - Umsetzung des 

Verhaltenskodex für Lieferanten 

a.  Compliance with the Supplier Code of Conduct - Einhaltung des 

Verhaltenskodex für Lieferanten 

It must be ensured that the standards of this Supplier Code of Conduct are complied with. In order to put 

the principles of this Supplier Code of Conduct into practice, moveero expects its suppliers to make it 

available to all employees through appropriate channels. Stricter regulations than those described in this 

Supplier Code of Conduct may exist in individual countries, business areas or markets. In such cases, the 

stricter rules apply. 

Es muss sichergestellt werden, dass die Standards dieses Verhaltenskodex für Lieferanten eingehalten werden. 

Um die Grundsätze dieses Verhaltenskodex für Lieferanten in die Praxis umzusetzen, erwartet moveero von 

seinen Lieferanten, dass sie ihn allen Mitarbeitern über geeignete Kanäle zugänglich machen. In einzelnen 

Ländern, Geschäftsbereichen oder Märkten können strengere Vorschriften als die in diesem Supplier Code of 

Conduct beschriebenen bestehen. In solchen Fällen gelten die strengeren Regeln. 

If the supplier is of the opinion that it cannot fulfil a requirement of this Supplier Code of Conduct without 

violating applicable law, it must inform moveero immediately. 

Wenn der Lieferant der Meinung ist, dass er eine Anforderung dieses Verhaltenskodex für Lieferanten nicht 

erfüllen kann, ohne gegen geltendes Recht zu verstoßen, muss er moveero unverzüglich informieren. 

b. Monitoring by moveero - Überwachung durch moveero 

The supplier shall provide moveero with information on compliance with the supplier Code of Conduct at 

any time, to the extent permitted by law, upon request. The supplier is aware that moveero is entitled and 

under certain circumstances may be obliged to carry out a risk analysis, in particular in accordance with § 5 

LkSG. Upon request, the supplier must immediately provide all information required for the performance of 

the risk analysis at the supplier's premises in accordance with § 5 LkSG, also repeatedly if a repetition is 

necessary in accordance with § 5 para. 4 LkSG. 

Der Lieferant wird moveero im Rahmen des gesetzlich Zulässigen auf Anfrage jederzeit Auskunft über die 

Einhaltung des Supplier Code of Conduct erteilen. Dem Lieferanten ist bekannt, dass moveero berechtigt und 

unter Umständen verpflichtet ist, eine Risikoanalyse, insbesondere nach § 5 LkSG, durchzuführen. Der Lieferant 

hat auf Anfrage unverzüglich alle für die Durchführung der Risikoanalyse gemäß § 5 LkSG erforderlichen 

Informationen beim Lieferanten zur Verfügung zu stellen, auch wiederholt, wenn eine Wiederholung gemäß § 

5 Abs. 4 LkSG erforderlich ist. 
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c. Preventive measures - Präventionsmaßnahmen 

If a human rights or environmental obligation has been violated at the supplier or such a violation is 

imminent, the supplier is obliged to immediately take appropriate remedial measures to prevent or end the 

violation and to minimize the extent of the violation. 

Wenn eine Menschenrechts- oder Umweltverpflichtung beim Lieferanten verletzt wurde oder eine solche 

Verletzung droht, ist der Lieferant verpflichtet, unverzüglich geeignete Abhilfemaßnahmen zu ergreifen, um die 

Verletzung zu verhindern oder zu beenden und das Ausmaß der Verletzung zu minimieren. 

d. Reporting of grievances - Meldung von Missständen 

The supplier is obliged to report any violation of the Supplier Code of Conduct. Material compliance 

violations, in particular illegal business practices, can be reported by all employees of the supplier via the 

established, accessible complaint channels. To report potential violations of the Supplier Code of Conduct, 

please go to https://aurelius.compliance.one. 

Der Lieferant ist verpflichtet, jeden Verstoß gegen den Supplier Code of Conduct zu melden. Wesentliche 

Compliance-Verstöße, insbesondere illegale Geschäftspraktiken, können von allen Mitarbeitern des 

Lieferanten über die eingerichteten und zugänglichen Beschwerdewege gemeldet werden. Mögliche Verstöße 

gegen den Supplier Code of Conduct können Sie unter https://aurelius.compliance.one melden. 

7. Measures in the event of non-compliance with the Supplier Code of 

Conduct - Maßnahmen im Falle der Nichteinhaltung des 

Verhaltenskodex für Lieferanten 

This Supplier Code of Conduct is an integral part of all contractual agreements with moveero. If a violation 

of this Supplier Code of Conduct is suspected, the supplier shall support moveero in clarifying the facts. In 

the event of violations of the Supplier Code of Conduct, moveero reserves the right to take appropriate 

action, depending on the severity of the violation. This includes, but is not limited to, requesting immediate 

rectification of the breach, claiming damages, or terminating the contract. In the event of serious breaches 

of this Supplier Code of Conduct, moveero reserves the right to terminate the contract for cause. 

Dieser Supplier Code of Conduct ist integraler Bestandteil aller vertraglichen Vereinbarungen mit moveero. Bei 

Verdacht auf einen Verstoß gegen diesen Supplier Code of Conduct unterstützt der Lieferant moveero bei der 

Klärung des Sachverhalts. Im Falle von Verstößen gegen den Supplier Code of Conduct behält sich moveero das 

Recht vor, je nach Schwere des Verstoßes angemessene Maßnahmen zu ergreifen. Dazu gehören unter 

anderem die Aufforderung zur sofortigen Beseitigung des Verstoßes, die Geltendmachung von Schadensersatz 

oder die Kündigung des Vertrags. Im Falle schwerwiegender Verstöße gegen diesen Verhaltenskodex für 

Lieferanten behält sich moveero das Recht vor, den Vertrag aus wichtigem Grund zu kündigen. 

 

https://aurelius.compliance.one/
https://aurelius.compliance.one/

